
^ Para un barboro en su oficio

Eso no trae (lesventaja

Í}*áe cuando mas jabón antes

‘Jorre mejor la navaja.

V^ero pv>vque nn armes cisma

Cuando ya casmlo esté.

Sin que lo sientas tu luisnia

Yo te descañonaré.

Sin que lo sientas tu misma
Y o te descañonaré.

Soy un barbero famoso

En Madrid el principal

l'enqo parroquia muy buena

Entre Loa la autoridad.

Así, sitito señores

Con e! que lleyue ñ chiüvir

* 'Qí'.-a-'Kvi.í'-OSc'epcia niui.'juna

Le vov á descañonar.

Vaya un barberillo
\/

De tan mala fé,

::

/ ;

Vnva una navaja ^
Qu(‘ mí j^o\sta usté.

"

Vaya una navaja

Que me gasta u-te.

Noh'-.y c]uc quitar iosiivanefi^

Sin que se ana no la preño'

a

Que m el cosido se tuerce

Va no .se vende en la tiemia.
y

Si te li'ustan mis hechuras

Sin zurcidos he de ser

O te siento Ims costuras

Ji no vuelves á coser.

O te siento las costu.as

Y no vuelves a coser.

Av Oíie costurera
» X

De tan mala íe.

Vaya una c

Que me gasta usíte.,.

Vaya una agnjita ;

Que me gaslK usté..

f

En de que te he conticio
j

NHÍde sabe cuando ¡visa

N’o he vuelto á ver :í Aliíbiiso
|

Si es muger ú droguería.,

Pa que naide te ccheei mino
j

V si el uiario la besa

De que má visto con otro,
|

Ciiamio 'í'fiá a medio ptuiai

Pero si til á la Grigoria

Otro ruuñuelo la das

La levanto el cuarto bajo

Y la barro el prencipaL

Como se pone en la cara

Tantos untos una usia

Si no traen agua ealiente
í No los puen desapegar.

i Ahora ,.íúio 5fF líp Mauíitl

í A :OS se arerqut'n, r (‘¿pOiidcr así:

Si Vl tY'irse ctnnjire uii nKw«)0 6 dos.

Cuiiiao COQ el luuLii're, niisle que

Si qiíie V ui^ujo 6 do*,.



BONITO
Mi ueea tiene una boca

'onionna rosa como un clavel,

. también tiene unos ojos

como el lucero al amanecer..--
‘ CORO.

No llores, chiuita mia,

no llores que yo seré

el negó que más te quiera

y que más gustó te dé.

Quién te puciiera besar

esos labios de clavel,

y beber agua de la Habana
que es dulce como la ‘miel.

Ay mi bien mi dulce bien, *

to adoro con libertad,

a}’^ niña, para la. Habana
en tu falucho mebede embarcar

Mi nega tiene una cosa ^
•que yít no entiendo que yo' no sé

-y dicen que está mas bueno

que loque venden en el Café.

'CORO.
No llores, chiniía mia,

no llores que yo seré

el negó que mas te quiera

y que mas gusto te dé.

Quién - te pudiera ^besar

esos labios de clavel,

y beber agua de'la'Habana

que es dulce >como da miel.

Ay ’^mi bien , mi 'dulce bien

,

te adoro-con libertad,

ay niña para 'la 'Habana
eotufaluchome hedeembarcar

Neguita que estoy penando

•continuamente sólo por lí

chinilano me abandones

porque ese dia -voy á morir.

CORO.
Neguita, cuanto te quiero

vén á mis brazos ven sin tardar

y vámonos á la Habana
que es bueua tierra para gozar

Neguita, si tú me quieres,

.jay! que alegría me vás á dar.,

vente conmigo, chinita,

de tu hermosura'quiero gozar
Ay mi bien, mi dulce bien,

te adoro con libertad,

ay niña, para la Habana
en tufalucho mehe de em barcar

^
Neguitíi, pqr.l)ÍAs-t0-^íío-,

puesque me mires con caridad

y que de mi amor no dudes

pues yo nunca te he de olvidar

CORO.
No llores, chinita ;mia.

¿
*

no llores que yo seré

el o4go que más te quiera

y que mas -gusto' te dé.

Qijiéa te pudiera besar

esos lábios de clavel,

y beber agua de la Hadana
que*es dulce como la miel.

, Ay mi bien, mi dulce bien,

te adoro con libertad,

ay niña, para la Habana
entufaluchomebedeembarcar



t

Aíjui está la insigne Jjola

la que dá la desazón

á la moña v sobrefalda

á la bata v polizón.

CORO.
Pal4tr-oq',^-s y maa’palitroques

¡Por qué!

las tirillas de tu Cha?rjiaTreta

que yo soy raarinerito nuevo

li
Está -usted!

V le entrego la paga completa

,

¡Olé!

Cuando la Lól a se pone
en la reja á presumir

á todo el. chulo que mira
le diña íWp que sentir.

¿flCORO.
Palitroárnes y mas palitrofp^s O

sQ viste tan lechugina.

CURO.
Palitroques y mas palitroques

¡Por qué! etc.

Las enaguas que ésta gasta

son de hilo mviy superjorr

porq ue - una -pieza enteríta

le ha’ regalado un señor.

CORO

.

Palitroques y mas palitroques

¡Por ¡qué! etc.

La camisa de i a. Lola

huele á. palo de - romero,

las enaguas á uamaque f

o demás, decir no ¡quiero u

•CORO. I

roques y -mas

¡Por qué! etc. Cf

La cílhisa de la Lola

es de una tela muy fina

nomo la cuesta barato

ít -

.^Ch iq u i) 1 1 tr¡q ivitrqquo

¿porqué estáis tan amariliae?

de batir í'P'chocoíate

y mirar á'las cabfi



CORO.
Palitroques y mas palitroques

’ ¡Por qué! etc. v

Lolita. no seas dura

I>a camisa de la Lola

un chulo se la llevó,

el chulo ya ha aparecido

pero la camisa có.

CORO.
Palitroques y mas palitroques

jPor qué! etc.

Lolita veste ablandando.

CORO.
! Palitroques y mas palitroques

' ¡Por qué! etc.

i Entre la Curra y la Lola

su comadre y otras dos.

le tienen í?uerra de muerte

á la moña y polizón.

CORO.
Palitroques y mas palitroques

¡Por qué! etc.En la casa de la I.ola

ba habido una gran cuestión,

una moza de trapillo
j

Por un

con otra de polizón.
j

la quitaron la camisa

CORO. i y cuando la fué á buscar

Palitroques y mas palitroques aquí lector íué la risa.
A / i / \ 9 I \

í-
Por oué! etc.

üíme Lola qué te pasa

qué tienes que triste estás?

Si has perdido una camisa

se compra otra y en paz.

CORO.
Palitroques y mas politroques

¡Por qué! etc.

-rL.

CORO.
Palitroques y mas palitroques

¡Por qué! etc.

Esta célebre camisa

que tanta fama adquirió

.Por una Lpla tan solo

vivo en el' mondo penando, I

está puesta de divisa

en la esquina de un balcón.

CORO.
Palitroques y mas palitroques

¡Por qué! ete.

i


